tADOWARKA
SAMOCHODOWA

Model: QTLS-AC-A-90

INSTRUKCJA OBSLUGI

PRZEZNACZENIE PRODUKTU:

Urzadzenie stuzy do zasilania oraz tadowania urzadzen
kompatybilnych ze ztgczem USB lub za pomoca przewodu
typu USB. Urzadzenie przeznaczone jest do domowego
uzytku, wewnatrz pomieszczen.

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

+  Przed uzyciem zapoznaj sie uwaznie z podanymi w
instrukcji wskazéwkami.

+ Nieprzestrzeganie tych wskazéwek moze by¢ niebez-
pieczne lub niezgodne z prawem.

+ Urzadzenie nalezy stosowac wytgcznie zgodnie z jego
przeznaczeniem.

+ Opakowanie nie jest zabawka. Zaraz po rozpakowaniu
trzymaj je z dala od dzieci.

+ Urzadzenie nie jest zabawka, zwracaj uwage aby dzieci
nie bawity sie urzgdzeniem.

+ Naprawiac ten produkt moze wytgcznie wykwalifikowany

serwis producenta lub autoryzowany punkt serwisowy.
Naprawa urzadzenia przez niewykwalifikowany serwis
lub przez nieautoryzowany punkt serwisowy grozi
uszkodzeniem urzadzenia i utratg gwarancji.

+ Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia
spowodowane samodzielnymi modyfikacjami.

+ Uzywaj tylko, ondnych ze specyfikacjg urzadzenia
przewodow i akcesoridw.

+ Nie wolno uzywac produktu, gdy jest uszkodzony.

+ Chroni¢ produkt przed upadkiem i silnymi wstrzasami.

+ Chroni¢ przed dostaniem sig wody do wnetrza urzadze-
nia.

+ Do czyszczenia urzadzenia uzywaj tylko suchej i migkkiej
Sciereczki. Nie uzywaj srodkéw o wysokim stezeniu
kwasowym lub zasadowym.

+ Podczas wyciggania z urzgdzenia kabla, chwytaj bez-
posrednio za wtyczke nigdy za sam kabel.

point or the point of sale where the equipment was

purchased.
with the provisions of the “New Approach

Directives”.

The product packaging can be recycled in
accordance with local regulations.

The device and the accessories comply with
the guidelines on operational safety, health
and environmental protection named in the
declaration of conformity. It is compatible

C21 Symbol for flat cardboard (packaging material) -
paper.
PAP

Producer: TelForceOne S. A.
Krakowska 119, 50-428 Wroctaw, Poland
Made in China

info@telforceone.pl

BUDOWA URZADZENIA:
1

2

1. Wyjécie USB-A
2. Wyjécie USB-C

SPECYFIKACJA:

Napiecie wejsciowe: 12 ~ 24V

Napiecie wyjsciowe: USB-C 1: 5,0 V== 3,0 A (15,0 W), 9,0 V=
3,0A(27,0W), 12,0 V=3,0A (36,0 W), 15,0 V== 3,0 A (45,0 W),
20,0 V=3,25A (65,0 W)

USB-C 2:5,0V=3,0A(15,0W), 9,0 V= 3,0 A (27,0 W), 12,0 V=
3,0 A(36,0W), 15,0 V= 3,0 A (45,0 W), 20,0 V== 3,25 A (65,0 W)
USB-C 1+2: 45 W + 45 W (maks. 90 W)

ZAWARTOSC ZESTAWU:
¢ tadowarka samochodowa
¢ Instrukcja obstugi

OBStUGA URZADZENIA:

1. Podtacz wtyczke sieciowg do gniazda zapalniczki samo-
chodowej lub odpowiedniego gniazdka elektrycznego o
odpowiednim typie gniazdka.

2. Podfacz do tadowarki urzadzenie, ktérego baterie chcesz

natadowac. W tym celu uzyj dedykowanego kabla, kompaty-

bilnego z tadowarkg i urzadzeniem, ktére chcesz tadowac.
Zwrdc uwage na rodzaj gniazdka w urzgdzeniu, ktére
chcesz tadowac¢ - musi ono odpowiadac rodzajowi wtyczki
tadowarki/kabla. Nie réb niczego ,na site”, gdyz moze to
spowodowac uszkodzenie urzadzenia lub gniazdka elektry-
cznego

3. Po zakonczeniu tadowania odtgcz urzadzenie lub kabel
USB od tadowarki. Odtacz tadowarke od Zrédta zasilania,

AUTONABIJECKA
Model: QTLS-AC-A-90
UZIVATELSKY MANUAL

OZNACENI PRODUKTU:

Zarizeni slouZi k napéjeni a nabijeni zafizeni kompatibilnich s
USB konektorem nebo pres USB kabel. Zafizeni je ur¢eno pro
domaci pouZiti, v interieru.

PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZIVANI:

+ Pred pouZitim si pozorné prectéte pokyny v navodu.
Nedodrzeni téchto pokynu miZe byt nebezpe¢né nebo
nezakonné.

+ Zafizeni by mélo byt pouzivano pouze k uré¢enému Ucelu.

+ Obal neni hracka. Thned po vybaleni je uchovéavejte mimo
dosah déti.

. ﬁaﬁ'zenl’ neni hracka, zajistéte, aby si se zafizenim nehrély

&ti.

+ Tento vyrobek smi opravovat pouze kvalifikovany servis
vyrobce nebo autorizované servisni misto. Oprava zarizeni
nekvalifikovanym servisem nebo neautorizovanym ser-
visnim mistem maze poskodit zafizeni a zneplatnit zaruku.

+ Vyrobce nenese odpovédnost za $kody zplsobené nezavis-
lymi Gpravami.

+ Pouzivejte pouze kabely a prisluSenstvi, které odpovidajf

specifikacim zafizeni.

Nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozeny.

Chrarite vyrobek pred pady a silnymi otFesy.

Chrarite pred vniknutim vody do zafizent.

K ¢iSténi zarizeni pouZivejte pouze suchy a mékky hadrik.

Nepouzivejte prostiedky s vysokou koncentraci kyselin

nebo zasad.

+ PFiodpojovani kabelu od zafizenf uchopte pfimo zastrcku,
nikdy ne kabel samotny.

gdy nie jest uzywana. Jesli tadowarka jest uszkodzona, nie
naprawiaj jej, lecz wymiers tadowarke na nowa. Uzywaj
wytgcznie kompatybilnych i kompatybilnych akcesoriéw.

ROZWIAZANIE PROBLEMOW:
W przypadku jakichkolwiek probleméw z urzadzeniem warto
zapoznac sie z ponizszymi wskazéwkami.

Pomimo podiaczenia do Zrédta zasilania, power bank nie
taduje sie.

Sprawdz, czy gniazdo zasilania, do ktéreFo podtgczona

jest urzadzenie, nie jest uszkodzone. Jesli korzystasz z
przedtuzacza lub listwy zasilajgcej, sprawdz, czy gniazdo
zasilania, do ktérego podtaczone jest urzadzenie tadujace,
jest wigczone. S':)rawdi, czy kabel potaczeniowy (USB) nie jest
uszkodzony. Jesli tak, nalezy uzy¢ nowego kabla zatwierdzone-
go przez producenta.

Power bank nie taduje podtgczonego urzadzenia.

Sprawdz, czy power bank jest wystarczajaco natadowany za
pomoca wskaznika LED. Upewnij sie, ze specyfikacja kabla
(USB) uzywanego do potaczenia | samego urzgdzenia jest
zgodna z akumulatorem podréznym. Sprawdz, czy urzadzenie
oraz kabel potagczeniowy (USB), ktérego bateria jest tadowana,
nie sg uszkodzone.

Jesli problem nadal wystepuije, nalezy skontaktowac sie z
centrum serwisowym.

OZNACZENIA:

PRAWIDLOWA UTYLIZACJA ZUZYTEGO SPRZETU:
Urzadzenie oznaczone jest symbolem
przekreslonego kontenera na $mieci, zgodnie z
Dyrektywa Europejskg 2012/19/UE o zuzytym
sprzecie elektrycznym i elektronicznym (Waste
Electrical and Electronic Equipment - WEEE).
Produktéw oznaczonych tym symbolem po
B uphywie okresu uzytkowania nie nalezy
utylizowac lub wyrzuca¢ wraz z innymi odpadami
z gospodarstwa domowego. Uzytkownik ma obowigzek
pozbywac sie zuiytego sprzetu elektrycznego i elektroniczne-
go, dostarczajgc go do wyznaczonego punktu, w ktérym takie
niebezpieczne odpady poddawane sg procesowi recyklingu.
Gromadzenie tego typu odpadéw w wydzielonych miejscach
oraz whasciwy proces ich odzyskiwania przyczyniaja sie do

KONSTRUKCE ZARIZENI:
1
2

1. Vystup USB-A
2. Vystup USB-C

SPECIFIKACE:
Vstupni napéti: 12~ 2.

Vystupni napéti: USB-C 1: 5,0 V==3,0 A (15,0 W), 9,0 V=
3,0A(27,0W), 12,0 V=3,0 A (36,0 W), 15,0 V== 3,0 A (45,0 V),
20V=3,25A(650W)

USB-C2:5,0V=3,0A (15,0 W), 9,0 V=3,0 A (27,0 W), 12,0 V=
3,0 A (36,0 W), 15,0 V= 3,0 A (45,0 W), 20,0 V=3 A (65,0 W)
USB-C 1+2: 45 W+45 W (max. 90 W)

OBSAH SADA:

¢ Nabijecka do auta

¢ Uzivatelsky manuall

OVLADANI ZARIZENI :

1. Zapojte sitovou zastreku do zasuvky autozapalovace nebo
do vhodné elektrické zasuvky s odpovidajicim typem zasu-

Vky.
2. PFlypojte zarizeni, jehoZ baterii chcete nabijet, k nabijecce.
K tomu pouzijte vyhrazeny kabel kompatibilni s nabijeckou
a zarizenim, které chcete nabijet. Davejte pozor na typ
zasuvky na zafizeni, které chcete nabijet - musi odpovidat
typu zastrcky na nabfjecce/kabelu. Nedélejte nic ,nésilim*,
mobhlo by dojit k Boékozeni zafizeni nebo elektrické zasuvky
3. Po dokonceni nabijeni odpojte zafizeni nebo kabel USB
od nabijecky. Pokud nabijecku nepouzivate, odpojte ji od
zdroje napajeni. Pokud je nabijecka poskozena, neopravu-
jte ji, ale vymeérite nabijecku za novou. PouZivejte pouze
kompatibilni a kompatibilni prislusenstvi.

ochrony zasobéw naturalnlch. Prawidtowy recykling zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego ma korzystny wptyw
na zdrowie i otoczenie cztowieka. W celu uzyskania informacji
na temat miejsca i sposobu bezr)iecznego la srodowiska
pozbycia sie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego
uzytkownik powinien skontaktowac sie z odpowiednim
organem wiadz lokalnych, z punktem zbiérki odpadéw lub z
punktem sprzedazy, w ktérym kupit sprzet.

C € przepisami ustawy ,Dyrektywy Nowego
Podejscia”.

Opakowanie produktu mozna poddac recyklingowi
zgodnie z lokalnymi przepisami.

Urzadzenie i akcesoria sg zgodne z wytycznymi
dotyczacymi bezpieczerstwo pracy, zdrowia i
ochrony srodowiska wymienione w pkt.
Deklaracja zgodnosci. Jest to zgodne z

C21 Symbol oznaczajgcy tekture ptaska (materiat
opakowania) - papier.
PAP

Producent: TelForceOne S. A.
Krakowska 119, 50-428 Wroctaw, Polska
Wyprodukowano w Chinach
info@telforceone.pl

RESENi PROBLEMU:
Pokud méte se svym zafizenim néjaké problémy, prectéte si
nize uvedené tipy.

| pFes pfipojeni ke zdroji energie se powerbanka nenabiji.
Zkontrolujte, zda neni poskozena zasuvka, ke které je zafizeni

fipojeno. Pokud pouzivate prodluzovaci kabel nebo prod-
uzovaci kabel, zkontrolujte, zda je zapnuté zasuvka, ke které
je nabijeci zafizenf pripojeno. Zkontrolujte, zda neni poskozen
propoljovacf kabel (USB). Pokud ano, pouzijte novy kabel
schvéleny vyrobcem.

Powerbanka nenabiji pfipojené zafizeni.

Zkontrolujte, zda je powerbanka dostate¢né nabita pomoci

LED indikatoru. Ujistéte se, Ze specifikace kabelu (USB)

Eouiitého pro pripojeni a samotného zafizeni jsou kompati-
iln's cestovni baterii. Zkontrolujte, zda zafizeni a propojovaci

kabel (USB), jehoZ baterie se nabiji, nejsou poskozeny.

PQkLéd roblém pretrvava, kontaktujte prosim servisni

stredisko.

OZNACENI:

SPRAVNA LIKVIDACE POUZITEHO ZARIZENI:
Zafizeni je oznaceno symbolem preskrtnutého
odpadkového kose v souladu s evropskou
smérnici 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizenich (Waste Electrical and
Electronic Equipment - WEEE). Vyrobky oznacené
timto symbolem by nemély byt na konci své
I Jivotnosti likvidovany nebo likvidovéany spolu s
jinym domovnim odpadem. UZivatel je povinen
likvidovat odpadni elektrické a elektronické zafizeni
odevzdanim na urcené misto, kde je tento nebezpecny odpad
recyklovan. Shromazdovani tohoto druhu odpadu na
oddélenych mistech a sprévny proces vyuZziti prispivaji k
ochrang& prirodnich zdrojt. Spravna recyklace odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizeni mé pfiznivy dopad na
lidské zdravi a Zivotni Erostl’edlﬁ Informace o tom, kde a jak
likvidovat odpadni elektrické a elektronické zafizeni zplisobem
bezpecnym pro Zivotni prostredi, ziskate na prislusném
mistnim Gradé, ve sbérném misté odpadu nebo v misté
prodeje, kde jste zafizeni zakoupili.

EN CAR CHARGER MODEL CONSTRUCTION OF THE DEVICE:
1
Model: QTLS-AC-A-90
2
USER MANUAL
PRODUCT PURPOSE:

The device is used to power and charge devices compatible
with a USB connector or via a USB cable. The device is inten-
ded for home use, indoors.

RULES FOR SAFE USE:
+ Please read the instructions in the manual carefully before
use. Failure to follow these guidelines may be dangerous or

illegal.
+ The appliance should only be used for its intended pur- ; 8HEBSE Hgg:é
pose. ’

+ The packaging is not a toy. Keep them away from children
as soon as you unpack.

+ The appliance is not a toy, make sure that children do not
play with the appliance.

SPECIFICATION:

Input voltage: 12 ~ 24V

Output voltage: USB-C 1: 5.0V== 3.0A (15.0W), 9.0V=3.0A
3.

+ This product must only be repaired by a qualified service (2207530\\9& gzz'gvzs%%Avﬁlfao W), 15.0V= 3.0 A(45.0W),
provider or authorized service center. Repair of the USB-C 2: 5.0V=3.0A (15.0W), 9.0V= 3.0A (27.0W), 12.0V=

appliance by an unqualified service or by an unauthorized
service center may damage the appliance and void the
warranty.

+ The manufacturer is not responsible for damage caused by
self-modifications.

+ Use only cables and accessories that comply with the

device specifications.

Do not use the product when it is damaged.

Protect the product from falling and strong shocks.

Protect against water ingress inside the appliance.

Use only a dry and soft cloth to clean the appliance. Donot

use agents with a high concentration of acidic or alkaline.

+ When unplugging the cable from the device, grasp the plug
directly, never the cable itself.

3.0A (36.0 W), 15.0V== 3.0A (45.0W), 20.0V= 3.25A (65.0W)

USB-C 1+2: 45 W + 45 W (max. 90 W)

CONTENTS OF THE SET:
e Car charger
¢ User manual

USING THE DEVICE:

1. Plug the mains plug into car lighter socket or a suitable
power outlet with a corresponding socket type.

. Connect the device whose batteg you want to charge to
the charger. To do this, use a dedicated cable compatible
with the charﬁer and the device you want to charge. Pay
attention to the type of socket on the device you want to
charge - it must match the type of plug on the charger/ca-
ble. Do not do anything “by force”, as this may damage the
device or the power outlet

3. Unplug the device or USB cable from the charger when

charging is complete. Unplug the charger from the power
supply when not in use. If the charger is damaged, do not
repair it, but replace the charger with a new one. Use only
compatible and compatible accessories.

Zarizeni a prislusenstvi splfiuji uvedené smérnice
bezpecnosti prace, ochrany zdravi a Zivotniho HR
prostfedi v bodé Prohlaseni o shodé. To je v

souladu s ustanovenimi ,smérnice nového

c pristupu”.
Obal produktu Ize recyklovat v souladu s mistnimi
predpisy.

CZD Symbol oznacujici plochy karton (obalovy material)
- papir
PAP

AUTO PUNJAC
Model: QTLS-AC-A-90
KORISNICKI PRIRUCNIK

OZNAKA PROIZVODA:

Uredaj sluzi za napajanje i punjenje uredaja kompatibilnih s
USB priklju¢kom ili putem USB kabela. Uredaj je namijenjen za
kuénu upotrebu, u zatvorenom prostoru.

PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:

+ PaZljivo procitajte upute u prirucniku prije uporabe. Nepos-
tivanje ovih uputa moZe biti opasno ili protuzakonito.

+ Uredaj se smije koristiti samo u svrhu za koju je namijen-
en.

+ Ambalaza nije igratka. Odmah nakon raspakiranja, drzite ih
izvan dohvata djece.

+ Uredaj nije igracka, pazite da se djeca ne igraju s uredajem.

+ Ovaj proizvod smije popraviti samo ovlasteni servis
proizvodaca ili ovlasteni servis. Popravak uredaja od strane
nekvalificiranog servisa ili neovlastenog servisa moze
ostetiti uredaj I ponistiti jamstvo.

+ Proizvodac nije odgovoran za Stetu uzrokovanu neovisnim
izmjenama.

+ Koristite samo kabele i pribor koji su u skladu sa specifikaci-

jama uredaja.

Nemojte koristiti proizvod ako je ostecen.

Zastitite proizvod od padova i jakih udaraca.

Zastitite od prodora vode u uredaj.

Koristite samo suhu i meku krpu za ¢is¢enje uredaﬂ'a.

Nemojte koristiti sredstva s visokim kiselim ili alkalnim

koncentracijama.

+ Kada isklju€ujete kabel iz uredaja, uhvatite izravno utikac,
nikada sam kabel.

Vyrobce: TelForceOne S.A.

Krakowska 119, 50-428 Wroctaw, Polsko
Vyrobeno v Ciné

info@telforceone.pl

TROUBLESHOOTING:
If you have any problems with your device, you may want
to read the following tips.

Despite being connected, the charger does not charge
the device.

Check that the power outlet to which the charger is
connected is not damaged. If you are using an extension
cord or power strip, check that the power outlet to which
the charger is connected is turned on. Check that the
connection cable (USB) is not damaged. If so, use a new
cable agproved bg the manufacturer. Check that the device
whose battery is being charged is not damaged.

The charger is heating up a lot.

Itis not abnormal for the charger to heat up. Check that
the device whose battery is being charged does not draw
too much power or that the ambient temperature is not
above normal.

If the problem continues, then contact the your retailer or
the product manufacturer.

MARKINGS:

CORRECT DISPOSAL OF USED EQUIPMENT:
The device is marked with a crossed-out
garbage bin, in accordance with the European
Directive 2012/19/ UE on used electrical and
electronic equipment (Waste Electrical and
Electronic Equipment - WEEE). Products
marked with this symbol should not be
I disposed of after the period of use or
disposed of with other household waste. The
user is obliged to get rid of used electrical and electronic
equipment, delivering it to a designated point, where such
hazardous waste is subjected to the recycling process.
Collecting this type of waste in dedicated places and the
proper process of their recovery contribute to the
protection of natural resources. ProEer recycling of waste
electrical and electronic equipment has a beneficial effect
on human health and the environment. In order to obtain
information on the place and method of environmentally
safe disposal of used electronic equipment, the user should
contact the appropriate local authority, the waste collection

KONSTRUKCIJA UREDAJA:
1
2
1. 1zlaz USB-A
2. Izlaz USB-C
SPECIFIKACIJA:

Ulazni napon: 12~ 24V

Izlazni napon: USB-C 1: 5,0 V=3,0 A (15,0 W), 9,0 V=
3,0A(27,0W), 12,0 V=3,0 A (36,0 W), 150V=3,0A

(45,0 W), 20,0V = 3,25 A (65,0 W)

USB-C 2: 5,0 V=3,0A (15,0 W), 9,0 V== 3,0 A (27,0 W), 12,0
V6= 03,0 A (36,0 W), 15,0 V==3,0 A (45,0 W), 20,0 V== 3,25 A
(65,

W)
USB-C 1+2: 45 W+45 W (maks. 90 W)

SADRZA] SETA:
* Punjac za auto
e Korisnicki prirucnik

RUKOVANJE UREDAJEM:

1. Ukljucite mrezni utikac u uti¢nicu upaljaca u automobilu
ili odgovarajucu uticnicu s odgovarajucom vrstom
uticnice.

2. Spojite uredaj ¢iju bateriju Zelite napuniti na punjac. Da
biste to ucinili, upotrijebite namjenski kabel kompati-
bilan s punjacem i uredajem koji Zelite puniti. Obratite
pozornost na vrstu uti¢nice na uredaju koju Zelite puniti
- mora odgovarati vrsti utikaca na punjacu/kabelu. Ne
radite nista “na silu” jer moZete oStetiti uredaj ili uti¢nicu

3. Iskljucite uredaj ili USB kabel iz punjaca kada je punjenje



RJESAVANJE PROBLEMA:
Ako imate problema sa svojim uredajem, procitajte savjete
u nastavku.

Unatoc¢ tome $to je spojen na izvor napajanja, power
bank se ne puni.

Provjerite je li uti¢nica na koju je uredaj prikljucen nije
ostecena. Ako koristite produzni kabel'ili produzni kabel,
provjerite je li uticnica na koju je Frikl'uéen uredaj za
punjenje ukljucena. Provjerite je li prikljucni kabel (USB)
ostecen. Ako je tako, koristite novi kabel koji je odobrio
proizvodac.

Power bank ne puni povezani uredaj.

Provjerite je li power bank dovoljno napunjen pomocu LED
indikatora. Provjerite jesu li specifikacije kabela (USB) koji
se koristi za povezivanje i samog uredaja kompatibilne s
putnom baterijom. Provjerite jesu li uredaj i prikljucni kabel
(USB) ¢ija se baterija puni nisu osteceni.

Ako problem i dalje postoji, obratite se servisnom centru.
ZNAKOVI:

ISPRAVNO ODLAGANJE KORISTENE OPREME:
Uredaj je oznacen simbolom prekrizene kante
za otpad, u skladu s Europskom direktivom
2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj i
elektronickoj opremi (Waste Electrical and
Electronic Equipment - WEEE). Proizvodi
oznaceni ovim simbolom ne smiju se odlagati
I i odlagati zajedno s drugim kuénim otpadom
na kraju njihovog vijeka trajanja. Korisnik je
duzan otpadnu elektricnu i elektroni¢ku opremu zbrinuti
predajom na za to predvideno mljesto gdje se takav opasni
otpad reciklira. Odvojeno prikupljanje ove vrste otpada i
pravilan proces oporabe pridonose zastiti prirodnih
resursa. Ispravno recikliranje otpadne elektri¢ne i
elektronicke opreme ima blagotvoran u¢inak na ljudsko
zdravlje i okolis. Za informacije o tome gdje i kako odloZiti
otpadnu elektri¢nu i elektronicku opremu na ekoloski
siguran nacin, obratite se odgovarajucoj lokalnoj vlasti,
mjestu za prikupljanje otpada ili prodajnom mjestu gdje ste
kupili opremu.

AUFBAU DES GERATES:

1. Ausgang USB-A
2. Ausgang USB-C

SPEZIFIKATION:
Eingangsspannung: 12~ 24V
Ausgangsspannung: USB-C 1: 5,
9,0V=3,0A(27,0W), 12,0V
3,0 A (45,0 W), 20,0 V== 3,25

USB-C 2: 5, 9,0V=3,0A(27,0W),
12,0V=3,0A(36,0 W), 15,0 V== 3,0 A (45,0 W), 20,0 V=
3,25 A (65,0 W)

USB-C 1+2: 45 W+45 W (90 W max.)

SET-INHALT:

¢ Auto-Ladegerat
¢ Benutzerhandbuch

BEDIENUNG DES GERATS:

1. Stecken Sie den Netzstecker in den Zigarettenanziinder
Ihres Autos oder in eine geeignete Steckdose mit ent-
sprechendem Steckdosentyp.

2. SchlieBen Sie das Gerat, dessen Akku Sie laden
mochten, an das Ladegerat an. Verwenden Sie dazu ein
spezielles Kabel, das mit dem Ladegerat und dem Gerat,
das Sie aufladen méchten, kompatibel ist. Achten Sie auf
die Art der Steckdose am Gerat, das Sie laden mochten -
diese muss mit der Art des Steckers am Ladegerat/Kabel
Ubereinstimmen. Tun Sie nichts ,mit Gewalt”, da dies zu
Schaden am Gerdt oder an der Steckdose fiihren kann

3. Trennen Sie das Gerat oder das USB-Kabel vom Lade-

Uredaj i pribor u skladu su s navedenim
smjernicama zastite na radu, zdravlja i zastite
okoliSa u tocki Izjava o sukladnosti. To je u skladuyl
s odredbama “"Direktive novog pristupa”.

Pakiranje proizvoda moze se reciklirati u skladu s
lokalnim propisima.

21\ Simbol koji oznatava ravni karton (materijal za
pakiranje) - papir.
PAP

Proizvodac: TelForceOne S.A.
Krakowska 119, 50-428 Wroctaw, Poljska
Proizvedeno u Kini

info@telforceone.pl

éerét, wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist. Trennen
ie das Ladegerat von der Stromversorgung, wenn es

nicht verwendet wird. Wenn das Ladegerat beschadigt ist,
reparieren Sie es nicht, sondern ersetzen Sie das Ladegerat
durch ein neues. Verwenden Sie nur kompatibles und
kompatibles Zubehor.

PROBLEME LOSEN:
Wenn Sie Probleme mit lhrem Gerat haben, lesen Sie bitte die
folgenden Tipps.

Trotz Anschluss an eine Stromquelle ladt sich die Power-
bank nicht auf.
Uberprifen Sie, ob die Steckdose, an der das Gerat an-
eschlossen ist, nicht beschadigt ist. Wenn Sie ein Ver-
angerungskabel oder eine Steckdosenleiste verwenden,
prufen Sie, ob die Steckdose, an die das Ladegerat angeschlos-
sen ist, eingeschaltet ist. Uberpriifen Sie, ob das Verbindung-
skabel (USB) beschadigt ist. Wenn {'a, verwenden Sie ein neues,
vom Hersteller zugelassenes Kabel.

Die Powerbank ladt das angeschlossene Gerat nicht auf.
Uberprifen Sie anhand der LED-Anzeige, ob die Power-

bank ausreichend geladen ist. Stellen Sie sicher, dass die
Spezifikationen des fir die Verbindung verwendeten Kabels
(USB) und des Gerats selbst mit dem Reiseakku kompatibel
sind. Uberpriifen Sie, ob das Gerat und das Verbindungskabel
(USB), dessen Akku geladen wird, unbeschadigt sind.

Sollte das Problem weiterhin bestehen, wenden Sie sich bitte
an das Servicecenter.

ABTOMOBUIbHUIA 3APSAHNIA

NPUCTPIN
Mogenb: QTLS-AC-A-90
MOCIBHVK KOPUCTYBAYA

MPN3HAYEHHSA BUPOBY:

MpUCTpili BUKOPUCTOBYETBCSA ANS XMBNEHHS Ta 3apsaku
npucTpoiB, cymMicHMX 3 po3'eMoM USB abo yepes kabenb USB.
Mpunag NnpusHayeHnin Ans AOMaLLHbLOro BUKOPUCTaHHS, B
3aKPUTUX MPUMILLEEHHSX.

MNPABWJIA BE3MEYHOIO BUKOPUCTAHHA:

+ [epes BMKOPUCTAHHAM yBaXHO NpoymnTaliTe iHCTpyKLii
B iHCTPYKLii. HeAoTpMMaHHS LX IHCTPYKLii Moxe 6yTu
Hebe3mneyHrM abo He3aKOHHUM.

+ [TpucTpiii cnig BUKOPUCTOBYBATU TiNbKM 3a NMPU3HAYEHHSM.

* YnakoBka He irpatuka. Ogpasy nicna posnakyBaHHs
36epiraiite ix y HeOCTYNHOMY AN1st AiTelt MicLii.

+ TpunCTpiii He € irpaLLKoto, NepekoHaTecs, WO AiT! He
rparoThbCs 3 NPUCTPOEM.

+ Lleln BMPIi6 MOXe peMOHTyBaTUCS AnLLe KBanidikoBaHUM
CepBICHUM LieHTPOM BMPOBHMKa abo aBTOPU30BaHMM
CepBICHVM LIeHTPOM. PEMOHT MpucTpoto B
HekBanidpikoBaHOMY cepBiCHOMY LieHTpi abo B
HeaBTOPM30BaHOMY CepPBiICHOMY LIEHTPI MOXe Mpu3BecTun
[0 MOLLKO/PKEHHS MPUCTPOLO Ta BTPATW rapaHTil.

+  BUMPOBHMK He Hece BiAMOBIAANBHOCTI 3@ MOLUKOKEHHS,
CNPUYMHEHI He3aneXHMN MoAndikaLisMu.

+ BukopucToByliTe nuLle Kabeni Ta akcecyapu, Aki

BiAnoBigatoTh cneumndikaLisM NpUCTporo.

He BrKopuUcTOBYWiTE BMPIO, SKLLO BiH MOLUKOKEHWIA.

3axyiLarite BMPI6 BiA NajiHb i CUAbHUX YAapiB.

3axwiLaiiTe Bij NOTPAN/siHHsA BOAN BCEPEAVIHY NPUCTPOIO.

[Na YMLLEHHS NPUCTPOID BUKOPUCTOBYATE InLLe CyXy Ta

MKy TKaHWHY. He BUKOPWCTOBYTE 3aC06M 3 BUCOKOHO

KVCNOTHOK ab0 J1y>KHOK KOHLIEHTpaLli€to.

+  Big'egHytoum kabenb Bif NPUCTPOLD, TPMMaiTecs
6e3nocepesHbO 3a BUAKY, @ He 3a caM kabesb.

ZEICHEN:

KORREKTE ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN GERATEN:
Das Gerat ist gemaR der europdischen Richtlinie
2012/19/EU uber Elektro- und Elektronik-Alt-
gerate (Waste Electrical and Electronic Equipment
- WEEE) mit einem durchgestrichenen
Miulltonnensymbol gekennzeichnet. Mit diesem
Symbol gekennzeichnete Produkte diirfen am

I tnde ihrer Nutzungsdauer weder entsorgt noch
mit dem anderen Hausmdill entsorgt werden. Der

Benutzer ist verpflichtet, Elektro- und Elektronikaltgerate zu

entsorgen, indem er sie an einer dafiir vorgesehenen Stelle

abgibt, wo dieser gefahrliche Abfall recycelt wird. Das

Sammeln dieser Art von Abféllen an getrennten Orten und ein

ordnungsgemaler Verwertungsprozess tragen zum Schutz

der natdrlichen Ressourcen bei. Das ordnungsgemalie

Recycling von Elektro- und Elektronikaltgeraten wirkt sich

positiv auf die menschliche Gesundheit und diAe Umwelt aus.

Fir Informationen dariiber, wo und wie Sie elektrische und

elektronische Altgerate umweltgerecht entsorgen kénnen,

wenden Sie sich bitte an die zustandige ortliche Behorde, die

Abfallsammelstelle oder die Verkaufsstelle, bei der Sie das

Geréat gekauft haben.

Das Gerat und das Zubehér entsprechen den
aufgefuhrten Arbeitssicherheits-, Gesundheits-
und Umweltschutzrichtlinien im Punkt
Konformitatserklarung. Dies steht im Einklang

mit den Bestimmungen der ,New Approach
Directive”

Die Produktverpackung kann gemaR den ortlichen
Vorschriften recycelt werden.

L21 Das Symbol furr Flachkarton (Verpackungsmaterial) -
Papier.
PAP

Producer: TelForceOne S. A.
Krakowska 119, 50-428 Wroctaw, Poland
Made in China

info@telforceone.pl

KOHCTPYKLIA NPUCTPOIO:
1

2

1. Buxig USB-A
2. Buxig USB-C

CNEUNDIKALIA:
BxigHa Hanpyra: 12~ 24 B

BuxigHa Hanpyra: USB-C 1: 5,0 B= 3,0 A (15,0 BT), 9,0 B=
3,0A(27,0B7), 12,0 B= 3,0 A(36,0 BT), 15,0 B= 3,0 A (45,0 BT),
20,0 B= 3,25 A (65,0 BT)

USB-C 2: 5,0 B=3,0 A (15,0 BT), 9,0 B=3,0 A (27,0 BT),

12,0 B= 3,0 A(36,0 BT), 15,0 B= 3,0 A (45,0 BT), 20,0 B=

3,25 A (65,0 BT)

USB-C 1+2: 45 BT+45 BT (makc. 90 BT)

BMICT HABOPY:
* ABTOMOGINLHWIA 3apAAHNIA NPUCTPIl
* [ocibHWK KopucTyBaya

EKCMYATALIA NPUCTPOLO:

1. BcTaBTe BUNIKY B PO3eTKy NpUKyproBaya aBTomobina abo
Bi/jNOBiHY pPO3eTKy BiAMOBIAHOrO TUMYy.

2. MigkaoYiTh MPUCTPIN, akyMyaATOp SIKOro BM 6axaeTe
3apAAUTY, 40 3apSAHOr0 NMPUCTPOR. NS Liboro
BVIKOPUCTOBYWTe creLianbHuiA kabenb, CyMIiCHWI i3
3apAAHVIM NPUCTPOEM | MPUCTPOEM, AKUIA BU XO4eTe
3apAAnTY. 3BePHITb yBary Ha TUM PO3eTKN NPUCTPOLO, AKMUI
B baXKaeTe 3apsAANTY - BiH MOBMHEH 36iraTucs 3 TUMOM
BWJ/IKVN 3apsiAHOMO NpucTpoto/kabento. He pobite Hivoro
«CW0K0», OCKINBKM Lie MOXe MOLKOANTN NPUCTPIi abo
po3eTky

3. NMicna 3aBepLUeHHs 3apasKaHHS Bif'egHaliTe NpuUCTpin

CHARGEUR DE VOITURE

modele: QTLS-AC-A-90
MANUEL DE L'UTILISATEUR

DESIGNATION DU PRODUIT:

L'appareil permet d'alimenter et de charger des appareils
compatibles avec un connecteur USB ou via un cable USB.
L'appareil est destiné a un usage domestique, en intérieur.

REGLES POUR UNE UTILISATION SECURISEE:

+ Lisez attentivement les instructions du manuel avant
utilisation. Le non-respect de ces instructions peut étre
dangereux ou illégal.

L'appareil ne doit étre utilisé que conformément a sa desti-
nation.

+ L'emballage n'est pas un jouet. Imnmédiatement apres le
déballage, conservez-les hors de portée des enfants.

+ L'appareil n'est pas un jouet, assurez-vous que les enfants
ne jouent pas avec 'appareil.

+ Ce produit ne peut étre réparé que par le service qualifié
du fabricant ou un point de service a;réé. La réparation
de l'appareil par un service non qualifié ou par un point
de service non autorisé peut endommager l'appareil et
annuler la garantie.

+ Le fabricant n'est pas responsable des dommages causés
par des modifications indépendantes.

+ Utilisez uniqguement des cables et accessoires conformes

aux spécifications de I'appareil.

N'utilisez pas le produit s'il est endommagé.

Protéger le produit contre les chutes et les chocs violents.

Protéger contre linfiltration d'eau a l'intérieur de I'appareil.

Utilisez uniquement un chiffon sec et doux pour nettoyer

I'appareil. N'utilisez pas d'agents a concentrations acides ou

alcalines élevées.

+ Lorsque vous débranchez le cable de I'appareil, saisissez
directement la fiche, jamais le cable lui-méme.

abo kabenb USB Bij 3apsigHoro npuctpoto. Konwn
3apAgHUIA NPUCTPIN He BUKOPUCTOBYETLCS, Bif'eqHaiiTe
1i0ro Big, Akepena XuBneHHs. KO0 3apagHUA NPUCTPIi
MNOLUKO/PKEeHWI, He PEMOHTYIiTe 0ro, a 3aMiHiTb 3apsAHUI
NPUCTPI HOBMM. BrKOpUCTOBYWTE TiNbKN CyMiCHI Ta
CyMicHi akcecyapw.

PO3B'I3AHHSA NPOBJIEM:

AKLLLO Y BaC BUHWKAV NPpo6iemMu 3 NPUCTPOEM, NpoyunTaiiTe
HaBezieHi Huxue nopaau.

He3Ba)kalouu Ha NiAK/IIOYEHHS A0 A)Kepena )XUBJIEHHS,
naBep6aHK He 3apAAKAETbCS.

MepeBipTe, UM He NMOLIKOAXKEHa Po3eTka, 40 AKOT NifKAYeHO
MPUCTPIiA. AKLLO BW BUKOPWCTOBYETE MOAOBXYBaY ab0
noJoBXyBaY, NepekoHaliTecs, Lo po3eTka, A0 AKOi
NiAKAYEHO 3apsSAHNIA NPUCTPINA, yBiMKHEHa. MepeBsipTe, un
He MOLIKO/KeHO 3'ejHyBanbHNIA Kabenb (USB). kLo Tak,
BVKOPUCTOBYWiTe HOBWII Kabenb, cxBaneHni BUPOGHMKOM.
Powerbank He 3apagykae nigknoueHUiA NpucTpiii.
MepeBipTe, 4M AOCTaTHBLO 3apsAAXEHNA NaBepbaHK 3a
ZI0NOMOTOH0 CBITN0AI0AHOrO iHAMKaTOpa. [epekoHaliTecs,
LLIO TeXHiYHi xapakTepucTukun kabento (USB), akuii
BUKOPUCTOBYETLCA ANA NiAKNHOUEHHS, | CAaMOro NprCTPOo
CYMICHi 3 JOPOXHiM aKkymynsitopom. MepesipTe, un He
MOLIKOAKEHO NPUCTPIN i 3'e4HyBanbHMIA kabenb (USB),
aKyMynsTop AKOro 3apsKaEThCS.

AKLLO Npobiema He 3HUKAE, 3BePHITLCA A0 CepBICHOro
LieHTpy.

3HAKM:

MPABUJ/IbHA YTUI3ALIA BUKOPUCTAHOIO
OBJ/IAAHAHHSA:
MpucTpili No3HayYeHO CMBONOM
nepekpecseHoro KoHTeliHepa Ans CmiTTa
BiiNoBiAHO A0 EBpoNelicbKoi npekTnsem
2012/19/€C wopo yTunisaLlii enekTpuyHoro Ta
eneKkTpoHHoro obnaaHaHHs (Waste Electrical and
Electronic Equipment - WEEE). MpogaykTu,
I 03HaveHi UMM CYIMBO/IOM, He MOXHA
yTUnisyBatit abo BMKMAATY 3 iHLLMNA
no6yTOBUMU BiAXOAaMW MiCASA 3aKiHYEHHS TePMiHY CyX6u.
KopuctyBay 30608'A3aHWIA yTWUAi3yBaTL BignpalpoBaHe
eneKkTpYHe Ta enekTPOHHE 061aZHaHHS, A0CTaBMBLUN iforo y
BV3HaYeHWIA MyHKT, Ae Taki Hebe3neyHi Bigxoan
nepepobst0TLCA. 36ip TaKoro pozy BiAXOAIB Y OKpemux

CONSTRUCTION DE L'APPAREIL:
1

2

1. Sortie USB-A
2. Sortie USB-C

SPECIFICATION:

Tension d'entrée : 12 ~ 24 V.
Tension de sortie : USB-C
3,0A(27,0W), 12,0V
20,0 V==3,25 A (65,0 W)
USB-C2:5,0V=3,0
12,0V=3,0A(36,0 V

A (65,0 W)

USB-C 1+2 : 45 W+45 W (90 W max.)

CONTENU DU DEFINI:
* Chargeur de voiture
* Manuel de |'Utilisateur

FONCTIONNEMENT DE L'APPAREIL:

1. Branchez la fiche secteur dans la prise allume-cigare de la
voiture ou dans une prise de courant appropriée avec un

pe de prise correspondant.

2. Connectez I'appareil dont vous souhaitez charger la bat-
terie au chargeur. Pour cela, utilisez un cable dédié com-
patible avec le chargeur et I'appareil que vous souhaitez
charger. Faites attention au type de prise de I'appareil que
vous souhaitez charger : elle doit correspondre au type de
prise du chargeur/cable. Ne rien faire « par la force », car
cela pourrait endommager I'appareil ou la prise de courant.

3. Débranchez 'appareil ou le cable USB du chargeur une
fois le chargement terminé. Débranchez le chargeur de

MiCLSIX Ta HaeXHWIA MpoLec yTuAisaLii cnpusoTb OXOPOHi
NPUPOAHUX pecypciB. lpaBuibHa nepepobka
BIAMPaLbOBAHOIO eNeKTPUYHOrO Ta e1eKTPOHHOIO
obnasHaHHs 61aroTBOPHO BMNAVBAE Ha 340POB'A NOANHW Ta
HaBKONWLWHE cepegoBuLLe. LLo6 oTpumaTn iHpopmaLito npo
Te, /le Ta Ik eKONOoriYHO 6e3neyHo yTunisyBatun
BiNpaLboBaHe eNekTpuYHe Ta eNeKTPOHHE 06NajHaHHS,
3BEPHITbCS A0 BiANOBIAHNX MiCLLeBUX OpraHiB BAaAu, MyHKTY
360py BiAxoAiB abo TOProsol TOUKK, Ae BV Npuabanu
obnasHaHHS.

MpwvcTpii | akcecyapw BigNoBigatoTh HaBegeHUM
iHCTPyKLisIM 3 6e3neku npaLi, 340poB'a Ta
3aXMCTY HaBKONULLHBOTO CepesoByILLa B TOUKY
[llexnapauis npo BignoBsigHicTb. Lle Bignosigae
nonoxeHHsM «/lnpekTven Hosoro Migxoay».

YnakoBka NpoaykTy Moxe 6yTi nepepobneHa
BijNOBIHO A0 MiCLIeBUX HOPM

(nakyBanbHWiA matepian) - nanip.

CZ‘I) CVIMBOJ, LLO MO3HAYa€ NAOCKUI KapTOH

PAP

Bupo6Huk: TelForceOne S.A.

Kpakiscbka 119, 50-428 Bpounas, Monblua
BurorosneHo B Kutai

info@telforceone.pl

I'alimentation électrique lorsqu'il nest pas utilisé. Si le
chargeur est endommagé, ne le réparez pas, mais rem-
placez-le par un neuf. Utilisez uniquement des accessoires
compatibles et compatibles.

RESOUDRE LES PROBLEMES:
Si vous rencontrez des problemes avec votre appareil, veuillez
lire les conseils ci-dessous.

Bien qu’elle soit connectée a une source d’'alimentation, la
batterie externe ne se charge pas.

Vérifiez si la prise de courant a laquelle 'appareil est connecté
n'est pas endommagée. Si vous utilisez une rallonge ou

une multiprise, vérifiez que la prise de courant a laquelle

le chargeur est connecté est allumée. Vérifiez si le cable de
connexion (USB) est endommagé. Si tel est le cas, utilisez un
nouveau cable approuvé par le fabricant.

La banque d'alimentation ne charge pas I'appareil con-
necté.

Vérifiez si la banque d'alimentation est suffisamment chargée
avec l'indicateur LED. Assurez-vous que les spécifications du
cable (USB) utilisé pour la connexion et de I'appareil lui-méme
sont compatibles avec la batterie de voyage. Vérifiez si I'appa-
reil et le cable de connexion (USB) dont la batterie est chargée
ne sont pas endommagés.

Si le probléme persiste, veuillez contacter le centre de service.
PANNEAUX:

PRAWIDLOWA UTYLIZACJA ZUZYTEGO SPRZETU:
ELIMINATION CORRECTE DES EQUIPEMENTS
USAGES L'appareil porte le symbole d'une
poubelle barrée, conformément a la directive
européenne 2012/19/UE relative aux déchets
d’équipements électriques et électroniques
(Waste Electrical and Electronic Equipment -
B DEEF). Les produits marqués de ce symbole ne
doivent pas étre éliminés ou éliminés avec les
autres déchets ménagers a la fin de leur durée de vie utile.
L'utilisateur est tenu d'éliminer les déchets d'équipements
électriques et électroniques en les livrant a un point désigné
ou ces déchets dangereux sont recyclés. La collecte de ce type
de déchets dans des lieux ségarés et un processus de
valorisation approprié contribuent a la protection des

KFZ-LADEGERAT
Modell: QTLS-AC-A-90
BENUTZERHANDBUCH

PRODUKTBEZEICHNUNG:

Das Gerat dient zur Stromversorgung und zum Laden von
Geraten, die mit einem USB-Anschluss oder ber ein USB-
-Kabel kompatibel sind. Das Gerat ist fir den Heimgebra-
uch im Innenbereich bestimmt.

REGELN FUR EINE SICHERE VERWENDUNG:

+ Lesen Sie die Anweisungen im Handbuch vor der
Verwendung sorgfaltig durch. Die Nichtbeachtung dieser
Anweisungen kann gefahrlich oder illegal sein.

+ Das Gerat darf nur fur den vorgesehenen Zweck ver-
wendet werden.

+ Die Verpackung ist kein Spielzeug. Bewahren Sie sie
unmittelbar nach dem Auspacken auf3erhalb der Reich-
weite von Kindern auf.

+ Das Gerat ist kein Spielzeug. Stellen Sie sicher, dass
Kinder nicht mit dem Gerat spielen.

+ Dieses Produkt darf nur vom qualifizierten Service
des Herstellers oder einer autorisierten Servicestelle
repariert werden. Eine Reparatur des Gerats durch
unqualifizierten Service oder eine nicht autorisierte Ser-
vicestelle kann zu Schaden am Gerat und zum Erléschen
der Garantie fuhren.

+ Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fiir Schaden,
die durch eigenmachtige Anderungen entstehen.

+ Verwenden Sie nur Kabel und Zubehor, die den Gerates-
pezifikationen entsprechen.

+ Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist.

+ Schiitzen Sie das Produkt vor Stiirzen und starken
StéRen.

+ Schitzen Sie das Gerat vor dem Eindringen von Wasser.

+ Verwenden Sie zum Reinigen des Gerats nur ein
trockenes und weiches Tuch. Verwenden Sie keine Mittel
mit hoher Saure- oder Alkalikonzentration.

+ Fassen Sie beim Abziehen des Kabels vom Gerat immer
direkt am Stecker an, niemals am Kabel selbst.

ressources naturelles. Le recyclage correct des déchets
d'équipements électriques et électroniques a un impact
bénéfique sur la santé humaine et I'environnement. Pour
plus d'informations sur ot et comment éliminer les déchets
d'équipements électriques et électroniques d'une maniere
respectueuse de |'environnement, veuillez contacter les
autorités locales compétentes, le point de collecte des
déchets ou le point de vente ol vous avez acheté
I'équipement.

"L'appareil et les accessoires sont conformes
aux directives énumérées en matiere de
sécurité au travail, de santé et de protection
de I'environnement. En point Déclaration de
conformité. Ceci est conforme aux
dispositions de la « directive nouvelle approche ».

L'emballage du produit peut étre recyclé
conformément aux réglementations locales.

C21 Le symbole désignant le carton plat (matériau
d’emballage) - papier.
PAP

Fabricant : TelForceOne S.A.

Krakowska 119, 50-428 Wroctaw, Pologne
Fabriqué en Chine

info@telforceone.pl



